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Kapitel 1


Gamle Garth Teal, grundlægger af og direktør for Rancher og Borger Banken i Lopez, Nevada, var en mand med regelmæssige vaner, og det blev hans død. Når Teal arbejdede nogle ekstra timer i banken om aftenen, havde han sine grunde til det, og de grunde kendte kun han selv og hans betroede kasserer Aaron Gannard.

Præcis klokken elleve, en time før midnat, slukkede den svære bankdirektør lamperne og lukkede sig ud ad bankens bagdør, og udenfor stod vicesherif Willard Bleek og ventede på at følge ham hjem.

– Jeg er parat, hvis du er, Mister Teal, sagde vicesheriffen ærbødigt.

– Tak, vicesherif, nikkede bankmanden. – Så lad os se at komme hjemad.

Han låsede bagdøren med en af nøglerne, der sad ved hans urkæde, og så gik han og vicesheriffen hen ad gyden, der løb parallelt med Main Street på østsiden af den. En samvittighedsfuld mand, vicesheriffen. Nogle lokale borgere syntes, han var lidt for samvittighedsfuld. Han var en mager, impulsiv mand, der talte hurtigt og gerne ville skabe sig et navn som lovmand, så han kunne overtage stillingen som sherif efter Casper Argoyne. Derfor forsøgte han også at indynde sig hos de fremtrædende borgere i Lopez, mænd som borgmester Bothwell, købmand Bob Curwood, pastor Quill og selvfølgelig den meget ansete Garth Teal.

– Det må efterhånden være lidt kedeligt for dig, bemærkede Teal, da de nåede hen til en tværgade. – Den samme rutine hver gang, der har været kvægmarked.

– Det hører til mine pligter, og det er mig en fornøjelse, forsikrede Bleek. – Da jeg er den yngste vicesherif, melder jeg mig altid frivilligt. Billy Himble halter og passer jo mest fængslet. Og sheriffen, tja, han er jo ved at komme op i årene.

Teal skævede til Bleek og smilede lidt.



– Du har selvfølgelig ret til at have dine egne meninger, vicesherif Bleek. Personligt synes jeg nu, Cass Argoyne holder sig godt, hvor gammel han nu end er.

De var på vej østpå ad Farren Street, en gennemkørselsgade, hvor byens kirke og familien Teals hjem lå, da tre mænd i støvfrakker dukkede op af mørket, slingrende og ravende og dumt grinende. Bleek bemærkede kun støvfrakkerne og deres bulede Stetsons og gik ud fra, at det var cowboyer fra en af Cord Canyon ranchene. Nu havde han chancen for at vise sig lidt.

– Flyt jer, manne, beordrede han bøst, da de tre mænd spærrede vejen for ham. – Hvis sådan nogle sølle skrog ikke kan tåle mosten, så hold jer væk fra gaderne!

Bankdirektøren og hans livvagt blev helt overrumplet over, hvad der nu skete. Teal gispede og tog sig til brystet, da en af de tre mænd langede ud efter Bleek med en seksløber. Våbnets løb lavede en bule i Bleeks hat og masede den ned over hans ører, og slaget var så hårdt, at han mistede bevidstheden. Han faldt tungt om på fortovet, og Teal havde uudholdelige smerter i brystet og var ikke i stand til at råbe om hjælp eller værge for sig. En Colt ramte ham i tindingen og væltede ham omkuld.

Så blev de to ofre halet ind i mørket ved kirken. Teal blev lettet for sit ur med kæde og nøgler, hvorpå de tre ugerningsmænd forsvandt, og inde i den overfyldte saloon Lykkehjulet Casino kiggede to muskelsvulmende guldgravere, Jud Burnham og Roy Grange, på uret oppe over spillebordene og rykkede frem mod et par cowboyer fra Cord Canyon.

Normalt var der intet fjendskab mellem de lokale kvægfolk og minefolkene, der arbejdede på Sundown Ridge sydvest for byen, men det kunne jo komme til sammenstød, og det trak op til det nu. Burnham og Grange tørnede helt bevidst ind i cowboyerne, så de, tabte deres drinks. Da cowboyerne protesterede, smak Burnham den ene en baghåndslussing. Grange greb en stol og svang den mod den anden, og så gik det løs. Burnham brølede til andre tilstedeværende minefolk, at de skulle komme til hjælp, andre cowboyer greb uden tøven ind, og i løbet af et øjeblik var et voldsomt slagsmål i gang.



Den lapsetklædte, skarpøjede Reed Newbury, spillekasinoets indehaver og vært, prøvede forgæves at få slagsbrødrene til at falde til ro, hvorpå han vredt bad en gæst hente loven. Hans hovedattraktion, den blonde, flot kurvede Belle Shelley, opgav midt i en sang, stak sin guitar under armen og erklærede højlydt, at hun ikke agtede at risikere at få en flaske i hovedet eller blive ramt af en knytnæve. Hun samlede skørtet på sin perlebesatte grønne kjole sammen og styrede hen til trappen. Del Webb, Newburys dystre medhjælper, lavede et stort nummer ud af at fare frem og tilbage og formane de ophidsede kæmpende, og under dække af hele opstandelsen forsvandt Newbury stille og roligt.

Et øjeblik efter sluttede Newbury sig til de tre mænd i støvfrakker henne ved Rancher og Borger Bankens bagdør. Efter et hurtigt blik hen ad gaden tog han nøglerne fra den grinende bartender Jerry Kurtz. Døren blev låset op, de fire skyndte sig ind og styrede hen til det massive, gammeldags pengeskab ved nordvæggen. Newbury åbnede det med en af de andre nøgler.

– Husk nu – kun papirspengene, formanede han, da en af hans medskyldige trak en sæk frem. – Vi kan godt undvære mønterne. Han så på, mens de bundtede pengesedler blev lagt ned i sækken, og mumlede en ordre. – Jerry og Abe, nu løber I hen til foldene. Sørg for, at de heste fra Triple X kommer farende hen ad gyden om præcis fem minutter.

– Det går jo glat, hva’Reed? smiskede Kurtz.

– Det går sådan, som jeg havde planlagt, sagde Newbury med et selvtilfreds grin.

Abe Haldiss, en skummel fyr med et kraftigt overskæg, mumlede, før han gik tilbage til bagdøren:

– Du skal ikke være bange for, at Teal eller vicesheriffen vågner op lige med det vuns. Jerry ramte sgu godt.

– Det vil jeg sandelig håbe, klukkede Newbury.

Sherifkontoret, der lå foran det toetages distriktsfængsel, var et godt stykke fra Lykkehjulet Casino, og hverken Cass Argoyne eller hans ældste vicesherif Billy Himble, der også gjorde tjeneste som fangevogter, havde hørt noget til slagsmålet.

– Et kvarter over elleve, bemærkede sheriffen med et blik på uret oppe over geværstativet. – Jeg tror, jeg venter, til Willard kommer tilbage, og så går jeg hjem.

– Jaja… Himble trak på skuldrene. – Jeg bliver til midnat. Travle Willard har jo nattevagten, når han har fulgt Mister Teal hjem. Han grinede godmodigt. – Og den er ham vel undt.

Himble var to år yngre end sheriffen, men takket være hans skaldethed og halten virkede han ældre. Han var spinkelt bygget og rundrygget og en gammel ven af sin boss. Og Cass Argoyne?

Sheriffens fredsommelige væsen og blide stemme og en vis tilbøjelighed til at tage det med ro, fik mange borgere i Lopez til at tro, at han var ved at blive gammel. Alle mænd sætter tempoet ned, når de når en vis alder, og Argoyne var ingen undtagelse. Men selv om hans krop var blevet langsommere, fejlede hans hoved ikke noget; bag det sindige væsen gemte sig en skarp hjerne, hvad Himble udmærket vidste. I de senere år havde Cass Argoyne fået lidt mave; hans hår var tykt og gråt, og der var meget af det, hans overskæg net og velplejet. Selv om der var kommet lidt poser under de venlige brune øjne og kæben ikke længere var så skarptskåren, var han stadig en nydelig mand, der efter Himbles mening både var elskværdig og respektindgydende.

Cass og Clivia Argoynes to sønner var for længst gifte og hjemfarne. Men selv om de var alene, var de ikke noget helt almindeligt ældre par, eftersom Argoyne stadig var aktiv, og hans elskede Livvy ikke bare en stilfærdig husmor.

Sheriffen tog sin hat. Himble skar ansigt, da han hørte de hastige skridt udenfor.

– Jeg har været lovmand for længe, sukkede han. – Bare på lyden af skridt kan jeg høre, når der er optræk til ballade.

– Det er vi to om, Billy, brummede Argoyne.

En mand kom farende ind, meddelte, at der var slagsmål i Lykkehjulet, og skyndte sig ud igen. Argoyne gabte og pegede på geværstativet. Himble tog to haglgeværer ned, og så forlod de kontoret uden et ord og ilede af sted, så hurtigt Himbles handicap tillod.

De var næsten nået hen til kasinoet, da de hørte en larm af klaprende hove og opskræmt vrinsken fra gyden til højre. Himble bandede ærgerlig og bemærkede:



– Så bliver det altså en af den slags nætter…

Da lovmændene traskede ind gennem svingklapperne med deres haglgeværer, var Newbury, Kurtz, Haldiss og faraobankøren Nick Rawson tilbage i saloonen og skældte højlydt ud på slagsbrødrene. Newburys håndlangere havde lagt deres bulede Stetsons og lange støvfrakker, Kurtz var i skjorteærmer med et hvidt forklæde over maven, Haldiss og Rawson lige så lapsede som deres boss. Belle Shelley iagttog slagsmålet oppe fra galleriet ovenpå.

Det varede noget, før slagsbrødrene fik øje på haglbøsserne og de skilte, som lovmændene bar, men endelig faldt der ro over gemytterne. Argoyne stillede det sædvanlige spørgsmål og fik at vide, at det var Burnham og Grange, der havde startet slagsmålet, hvad ingen af dem benægtede.

– Vi blev altså gale og gik i kødet på et par korøgtere, brummede han og samlede sin hat op. – Bare rolig, sherif. Vi følger med dig stille og fredeligt. Han grinede hånligt til den panderynkende Newbury. – Sikke et held, at jeg vandt så meget ved din roulette, Newbury. Du vil nok gøre krav på erstatning.

– Og vi skal nok betale, drævede Grange. – Bare send os en regning, Newbury. Du ved jo, hvor du kan finde os. Han spændte sin seksløber af, og Burnham gjorde det samme. – Her er vores skydere, sherif. Du får ikke noget vrøvl med os.

Himble tog våbnene. Sheriffen sænkede sin haglbøsse og bekendtgjorde:

– Hvis ikke nogen af jer cowboyer vil rejse tiltale, sender jeg de to hidsigpetere her tilbage til deres mine i morgen eftermiddag. Indtil da kan de sidde og brumme.

– Jeg skal sgu ikke anklage dem, knurrede cowboyen, som Burnham havde slået. – De skøre guldgravere slog større brød op, end de kunne bage. Mon ikke vi gav dem en lærestreg, hva’ gutter?

De andre cowboyer gav ham ret ved højlydt at udtale deres foragt for de lokale minefolks evner til at bruge næverne, og da de seks guldgravere, som var kommet Burnham, til hjælp og havde fået prygl, ikke protesterede, gennede lovmændene deres fanger ud og forlod lokalet.

Kort efter at Burnham og Grange var blevet installeret i fængslet, kom Willard Bleek traskende ind tung i hovedet og med vrede øjne. Han aflagde rapport om, hvad der var sket.

– Da jeg kom til mig selv, kunne jeg ikke få liv i Mister Teal, sluttede han. – Jeg bar ham hjem og sendte hans husholderske hen efter Doc Penney. Fanden stå i de cowboyer! Når jeg får fat i dem…!

– Kunne du kende dem, hvis du så dem igen? spurgte Himble.

– Hvis jeg kendte dem, ville jeg være på jagt efter dem nu! snappede Bleek. –Det var for mørkt!

– Røveri? spurgte Argoyne.

– Nej, for helvede, de var fulde og tossede, det var det hele, knurrede Bleek. – De tog ikke min tegnebog og heller ikke Mister Teals, Jeg så efter.

– Willard, så du også efter, om Mister Teal stadig hayde sin urkæde – og sine nøgler? Argoyne så undersøgende på ham.

Bleek så fåret ud. – Øh – næ– nej, jeg tænkte ikke på…

– Lad os gå, Billy, sukkede sheriffen. – Willard, fyld vandfadet og stik hovedet ned i det.

På vej hen til banken vekslede de to lovmænd bemærkninger om deres bange anelser.

– Gamle Garth har altid sine nøgler på sig, ligegyldigt hvor han går, og det er ikke klogt, mumlede Himble.

– I over et år har jeg prøvet at overtale ham til det, sagde

Argoyne.

– Til hvad?

– At få en boks installeret – eller i det mindste et nyt pengeskab. Et med kombinationslås.

– Det gamle Weinburg pengeskab er for nemt at åbne, mente Himble. – En ladning dynamit eller….

– Eller nøglen, hvis tyvene foretrak at gøre det stilfærdigt, nikkede Argoyne. – De behøvede bare overfalde Garth og tage nøglerne. Fordøren er altid låsetog lukket med en slå. Bagdøren er kun låset. Derfor giver vi jo altid Garth en livvagt med, når han arbejder sent.

– Jeg forstår faneme ikke, hvorfor gamle Garth altid skal arbejde til langt ude på aftenen, hver gang der er kvægmarked, sagde Himble undrende. – Han kunne vel lade Aaron Gannard tage af det, hvis der er noget, der absolut skal gøres.

– Garths bank er selvstændig, ikke en filial af en af de store banker østpå eller vestpå, og Garth er lisså selvstændig. Argoyne smilede lidt over sin gamle ven. – Fastgroet i sine vaner. »Jeg holder mig til et system«, siger han altid. »Enhver forretning må drives efter et vis system.« Tja… Hans smil forsvandt, – det kan være, at Garth alligevel bestemmer sig til at lave om på noget efter i nat.

Da de havde sikret sig, at bankens fordør var låset og ubeskadiget, gik de om til husets bagside. Bagdøren var lukket, men ikke låset, hvad der bekræftede Argoynes frygt. Han gik ind, og Himble fulgte efter, strøg en tændstik og haltede hen til en lampe og tændte den. I lyset fra den kiggede de begge to på det åbne pengeskab med bistre miner. Det velkendte guldur med kæde og nøgler lå på gulvet ved siden af det.

– Kun sække med mønter, regnskabsbøger, papirer, sagde sheriffen bittert. – Alle papirspengene er væk, Billy. Han rettede sig op og fandt sin pibe og tobak frem. – Vi må i gang. Der er nok ikke større håb om, at nogen har set noget, men vi må gøre et forsøg. Du tager de nærmeste huse sydpå, jeg prøver mod nord.

Ved at spørge sig frem fik sheriffen at vide, at en del mennesker havde hørt heste komme farende nordpå hen ad østgyden. Himble, der blandt andet forhørte sig på stationen, blev underrettet om, at en fold var blevet åbnet. En god snes heste fra Triple X ranchen, som skulle med det næste tog til en ranch i Utah, var forsvundet. Da vicesheriffen kort efter mødtes med Argoyne, meddelte han ham det.

– Nu begynder der at komme sammenhæng i det, nikkede Argoyne. – Jeg spurgte i Lykkehjulet, blandt andet snakkede jeg med hende Shelley, den store, blonde pige, der synger for Newburys gæster…

– Hvad er det værd for dig, hvis jeg lader være med at fortælle Livvy det? drillede Himble.

Argoyne grinede. – Hvis du kan overbevise Livvy om, at jeg fjoller rundt med en anden kvinde, køber jeg en hel kasse bourbon til dig – af den dyreste.

– Fik du så noget ud af Smukke Belle? spurgte Himble.



– Hun gik ovenpå, da slagsmålet begyndte, siger hun, fortalte Argoyne på vej hen til lovkontoret. – Oppe fra sit vindue så hun en masse heste komme løbende hen ad gyden, og tre ryttere drev dem af sted. De lignede cowboyer, påstod hun. Og de havde støvfrakker på.

– De samme tre, der slog gamle Garth og Willard ned, gættede Himble.

– Det kunne se sådan ud, brummede Argoyne.

Da de kom tilbage til kontoret, var Bleek meget ophidset.

– Mister Teal er død! sagde han. – Doc Penney kom lige forbi og fortalte det!

Himble bandede dæmpet. Argoyne så trist ud, da han satte sig bag sit skrivebord.

– De dræbte ham med det revolverslag, gid fanden havde dem, hvislede Himble.

– Så er det altså mord og røveri! rasede Bleek. Han greb sin hat, og da han satte den på hovedet, fortrak han ansigtet af smerte. – De bæster! Jeg har en bule på størrelse med et gåseæg! Men nu skal jeg fanden galerne også vække telegrafisten og alarmere hvert eneste lovkontor i hundrede miles omkreds!

– De tre fyre, som overfaldt Garth og dig, jog en flok heste nordpå for at dække over deres flugt, oplyste Himble. – Men det behøver jo ikke at betyde, at de stadig er på vej nordpå.

– Send de telegrammer, Willard, opfordrede Argoyne sagtmodigt. Da Bleek skyndte sig ud, sukkede han tungt, trak afdøde Garth Teals ur og nøgler op af lommen og bemærkede: – Det er nok bedst, at det bliver mig, der giver hende dette her. Marian Teal har nok ikke lyst til at høre på lange taler, men jeg synes, det er min pligt at besøge hende. Han sukkede igen. – Måske var det slaget i hovedet, der dræbte ham, men jeg tror nu snarere, det var hans hjerte, der svigtede – på grund af choket.

– Det havde jeg helt glemt, brummede Himble.

– Gamle Garth og hans svage hjerte, sagde Argoyne eftertænksomt.

Himble satte haglgeværerne tilbage i stativet og gik hen og satte sig på briksen.

– Nå, når du har besøgt Marian, gå så bare hjem, mumlede han. – Jeg sover her, hvis vi skulle få nogen svar på vores telegrammer.

– Livvy har nok allerede hørt om Garth, mente Argoyne, da han stak uret i lommen og rejste sig. – Dårlige nyheder spredes hurtigt.

– Også bankrøvere, sagde Himble. – Folkene fra Triple X får nok fanget hestene og bragt dem tilbage til stationen, men der er sikkert ingen spor efter de sataner, som plyndrede banken. Smart, hva’? At få en flok heste til at løbe løbsk, så ingen så, hvor røverne blev af.

Argoyne stoppede op ved døren og så tilbage på ham. – Har du nogen sinde haft den fornemmelse, at du blev fuppet?

– Hvad mener du?

– Ikke noget, Billy. Det var bare en tanke, der strejfede mig.

I de tidlige morgentimer, efter at Lykkehjulet var lukket, samledes Reed Newbury og hans håndlangere på hans kontor. Byttet fra det dristige bankrøveri blev låset inde i pengeskabet ved hjørnet nærmest vinduet, og kasinoejerens medhjælpere satte sig rundt om hans skrivebord, mens Belle Shelley anbragte sig i vindueskarmen og kiggede ligegyldigt ned på den øde gyde.

Del Webbs ansigt var lige så udtryksløst som altid, Jerry Kurtz grinede tilfreds, og Haldiss og Rawson betragtede forventningsfuldt den selvsikre og myndige Newbury.

– Alt gik godt, sagde han. – Hver eneste detalje klappede perfekt.

– Gamle Teal er død. Den blonde kvinde sagde det studst uden at værdige nogen et blik. – Den detalje havde du ikke taget med.

– Er du pivet, Belle? grinede Kurtz.

– Ikke det mindste, svarede hun. – Men glem ikke, at bankmanden og sheriffen er gamle venner.

– Jeg forstår sgu ikke, hvordan Teal gik hen og himlede. Den store bartender trak på skuldrene. – Så hårdt slog jeg heller ikke.

– Argoyne var en ven af Teal, og Argoyne er en månd, jeg aldrig har følt mig helt sikker på, mumlede Newbury.

– Han er gammel og sløv, sagde Haldiss.



– Jeg ved ikke, hvor gammel han er, sagde Newbury. – Og somme tider har jeg en følelse af, at han er klogere, end han ser ud til.

– Argoyne har været her og stillet spørgsmål, og han er gået igen, sagde Del Webb. – Vi har klaret frisag, Reed. Ingen lagde mærke til, at du var væk, og jeg regner heller ikke med, at der var nogen, som så, at Jerry og Abe og Nick forsvandt en tid. Slagsmålet tiltrak sig gæsternes opmærksomhed. Belle bildte sheriffen ind, at de skyldige drev en flok heste hen ad gyden…

– Og du kan stole på Jud og Roy, gjorde Rawson opmærksom på.

– Alt ser ud til at være i orden, men lad os ikke løbe nogen risiko, sagde Newbury. – Det er for tidligt at tænke på at forlade Lopez. Vi har de bankpenge, og de bliver liggende her. Han pegede på pengeskabet. – Til der er faldet støv over hele den sag.

– Jaså… ? Rawson hævede det ene øjenbryn. – Hvor længe varer det, før vi får vores part?

– Lad os sige to måneder, sagde Newbury fast.

Hans håndlangere fordøjede det i tankefuld tavshed, men uden protester; de vidste af erfaring, at det ikke lønnede sig at sætte sig op mod den skarpøjede laps.

– To måneder – ja, det er vel det sikreste. Kurtz trak på skuldrene.

– Det bliver rart at komme væk fra den flække her, bemærkede Belle. – Men jeg er enig med Reed. Gamle Argoyne ville blive mistænksom, hvis nogen fra byen løste billet til diligencen eller jernbanen. Han vil nok lade Bleek eller Himble holde øje med stationerne, eller måske har han allerede snakket med Ezra Locke på diligencestationen eller McKinney på jernbanens billetkontor.

– Er du bange for, at Argoyne ikke hoppede på den med, at røverne flygtede? spurgte Newbury.

– Det var Reeds bedste idé, indvendte Haldiss. – En afledningsmanøvre, Belle. Lad loven tro, at nogen forlod byen lige efter bankrøveriet, så vil loven straks gå ud fra, at det var folk udefra, banditter fra en anden egn.

– Håber du, vrængede hun. – Lissom Reed håber det.

– Nå ja, så meget des mere grund til ikke at begynde at smide om sig med pengene, erklærede Newbury. – Så husk det, drenge. Om to måneder fra nu af tæller vi bankpengene og deler dem, og ikke en dag før.

– Som du vil, Reed, nikkede Kurtz. – Men jeg for min del er nu ikke bange for Cass Argoyne. Heller ikke for Himble. De er for gamle til at være farlige.

– Og Bleek er et fjols, grinede Rawson. – Fuld af ærgerrighed og store ideer, men et fjols.

– Det er jeg helt enig i, smilede Belle Shelley.

Klokken ni næste formiddag var vicesherif Willard Bleek kommet tilbage til Lopez og var ved at sende sine frivillige tropper hjem, en flok trætte og ømme folk fra byen og de omliggende ranche. Bleek havde på eget initiativ samlet de frivillige frem fra salooner, og hvor han ellers kunne finde dem uden at rådføre sig med sin chef. Han mente, at Cass Argoyne var for langsom i aftrækket.

Da Marian Teal hørte, at hendes mand var død, beherskede hun sin sorg og telegraferede straks til sin svoger i Cotterville, den nærmeste større by nord for Lopez. John Teal havde kun få måneder forinden trukket sig tilbage fra sin bankvirksomhed. Hvis hans kone ikke havde noget imod det, foreslog hun, at han tog diligencen tidligt om morgenen, så kunne han være i Lopez sent på eftermiddagen næste dag. Hun var sikker på, at den trofaste og dygtige John ville stå hende bi i denne svære tid, hjælpe med begravelsesarrangementerne og overtage banken, i det mindste til de havde fået fastslået, hvor stort tabet var.

Bedrøvet over nyheden om sin brors død besluttede John Teal at gøre, som hun foreslog, og han rejste ikke alene; hans kone tog med ham. Der var også tre andre passagerer, en kvinde og to mænd, som havde overnattet i Cotterville. Teals var bestemt ikke glade for deres mandlige medpassagerer, et par kraftige, prangende klædt professionelle spillere, og Teal fik indtryk af, at den gråhårede kusk og hans geværvagt heller ikke brød sig om George Harlin med kartoffeltuden og Earl Dacey med de stikkende øjne. Derimod syntes ægteparret straks om den lille kvinde i grå rejsekjole og en ærbar hat. Hun var mere efter deres smag, blid og forfinet og givetvis en dannet dame, den lille Miss Garvey.

– Middagsstop ved Sopers Well! meddelte kusken, da han slog smæld med pisken og fik hestene sat i gang. – Hold jer fast, folkens!

Præcis sytten minutter over tolv samme dag nærmede to høje fremmede sig den ensomt beliggende skiftestation ved vandhullet, den ene ridende på en fuks, den anden på en vallak. Det var Bill Lawrence Valentine og Woodville Eustace Emerson, bedre kendt som Bill og Ben.

Ben Emerson var seks og en halv fod høj, en uendelig lang, ranglet bønnestage af en mand med en vældig, lys, uregerlig manke, stritører og en sorgløs og vennesæl natur. Hans partner gennem flere år, end de brød sig om at tænke på, var ualmindelig muskuløs, mørkhåret og køn på sin egen bistre og arrede facon. Han var tre tommer mindre end sin partner.

De var født i Texas, men da de begge var plaget af vandrelyst, forlod de deres hjemstat, så snart borgerkrigen var forbi og de var blevet hjemsendt, og lige siden havde de drevet rundt. Deres cowboytøj antydede, at de kom fra kvægområdeme i Texas, men Winchesterne, der stak op af deres sadelhylstre, og Coltene ved deres hofter var ikke bare udstillingsgenstande. Bill og Ben hævdede altid, at de elskede fred og ro, men de havde for længst opgivet at holde tal på de kampe på liv og død, de slagsmål og nervepirrende kriser, de havde oplevet.

– Skiftestation, konstaterede Bill, da de lod deres heste slå over i skridtgang.

– Nemmerlig, nikkede den lange texaner fornøjet. – Der står en diligence ude foran, og en staldkarl er ved at spænde friske heste for. Det vil sige, at de rejsende sidder indenfor og spiser. Han smækkede med læberne. – Altså frokosttid. Og vi har ikke fået andet end vores eget rodsammen et godt stykke tid.

– Stationsmesteren er næppe ungkarl, drævede Bill.

– Lidt mad lavet af kvindehånd ville være fint, erklærede Ben.

– Nå, hvad venter vi så på? brummede Bill.

– Hvem venter? grinede Ben.

Det var sådan, det skete så tit, at de bare stoppede op for at spise et sted, og så gik det løs. Det var deres forbandelse, plejede Ben at beklage sig. Ligegyldigt hvor de dukkede op, ligegyldigt hvor fredeligt alt så ud, fik deres ankomst altid noget voldsomt til at ske. De var ikke glade for det, men havde aldrig lært at vende nogen ryggen, hvis de havde brug for hjælp, eller at flygte fra aggressive banditter. Brutale røvere, skumle kvægtyve, bondefangere, korthajer – alle pionerområdernes lovløse var deres naturlige fjender, og de texanske helvedeshunde, som var deres navn blandt utallige distriktssheriffer og bymarhaller, i Pinkerton- og Remingtondetektivbureauerne, ja, selv i den amerikanske hær og ikke mindst mellem pressefolk, havde fået et ry som banditjægere, et ry, de absolut ikke brød sig om. Hvad skal man med et ry? Et par texanere med kløe i støvlesålerne, som helst ville drive rundt og passe sig selv, havde bestemt ikke brug for det.

Staldkarlen vinkede, da de råbte til ham.

– Ja, hop bare ned fra sadlerne og gå indenfor, drenge. Fremmede er altid velkomne i Sopers Well. Mrs. Soper skal nok servere et godt måltid for jer, og det vil ikke koste jer jeres sidste skilling.

Mens de to nomader bandt deres heste til en pæl, vekslede de et skævt grin. Deres sidste skilling? De var særdeles velbeslået faktisk. Lykkens gudinde havde smilet til dem den senere tid, og de havde vundet både ved poker- og terningebordene. Desuden havde de for knap to måneder siden for en gangs skyld taget imod en dusør, efter at de havde slået de berygtede brødre Travitt fra Wyoming. Havde de måske ikke sat deres dyrebare Texas-liv på spil i det sidste store opgør?

De var på vej hen mod stationshuset, da der hørtes foruroligende lyde derindefra. Der lød et smertenshyl efterfulgt af et kvindeskrig. Texanerne stivnede. Staldkarlen så sig forundret tilbage og sagde:

– Hvad foregår der derinde?

– Sæ’fø’li’ skulle det ske, klagede Ben surt til Bill. – Kan vi ikke vise os nogen steder – ikke engang et sted så ensomt som her – uden at vade lige ind i et slagsmål?

– Hvad skal vi gøre? knurrede Bill, da endnu et skrig lød derinde. – Lade, som om vi ikke har hørt det?

– Vi må vel kigge på det, sukkede Ben.

– Det må vi vel, nikkede Bill.



De gik ind i spisesalen, og det var et grimt syn, der mødte dem. Stationsmesteren lå henne yed døren ud til køkkenet og gned sig gispende på sin blodige næse, mens en gråhåret kvinde ængsteligt prøvede at hjælpe ham. Et ældre, velklædt par stirrede forfærdet på to muskelsvulmende bøller, som Bill straks anslog til at være professionelle spillere. De tævede løs på kusken og vagten, som begge var magre og senede, men ikke længere unge og derfor et let bytte for angribberne. Den velklædte mands protester faldt for døve øren. Bag det ældre par stod en meget forskrækket kvinde i trediveårsalderen og så forfærdet til. Hun var ganske lille, knap fem fod høj.

Kusken gjorde forgæves forsøg på at forsvare sig mod slagene med den ene hånd. Hans partner lå og vred sig på gulvet, mens den anden brutale fyr sparkede løs på hans hoved og krop.

Texanerne havde set nok, og nu nærmede de sig de to brutale spillere og krævede, at de skulle trække sig væk fra deres ofre.



Kapitel 2

Det brutale angreb på diligencefolkene havde chokeret John og Beatrice Teal, den frygtsomme Miss Amanda Garvey og Ike og Nora Soper, stationsmesteren og hans kone, ikke mindst efter at Soper havde prøvet at hjælpe sine to gamle venner og blev slynget helt hen til køkkendøren med et enkelt knytnæveslag.
Den omgang, de to stridbare spillere fik, var et endnu større chok for de passive tilskuere. Ikke fordi texanerne gjorde noget for at trække det ud. Tværtimod vår det hele forbi med forbløffende fart.
Da Bill brøsigt skældte ud på Harlin, holdt spilleren op med at sparke på den liggende vagt, snurrede rundt og slog ondskabsfuldt ud efter Bill. Bill blokerede slaget med venstre arm, og samtidig lynede hans højre næve frem og ramte Harlin på hagen. Så var det sket. Harlin stod stiv som en støtte et sekund, før han med glasagtige øjne styrtede om på gulvet.
Dacey vendte sig væk fra den stønnende kusk og sparkede med et ondt grin ud efter Bens skridt
– Sikke da en sjover, mumlede Ben, idet han trådte tilbage og greb fat i støvlen på benet, der bekvemt var i håndhøjde nu. – Skammer du dig ikke?
Foruden foden tog han nu også fat i en arm, og til de andre passagerers undren løftede han den hylende Dacey op og slyngede ham fra sig, som om han havde været en fjer. Stadig hylende røg Dacey hen mod yderdøren, men ikke igennem den. Med hovedet først ramte han kanten af dørrammen, og lyden af sammenstødet var hørligt for alle. Han hylede ikke længere, da han dalede ned på gulvet, for det var han alt for bevidstløs til.
– Ja, damer… Bill vendte sig om mod de måbende kvinder og lettede høfligt på sin bulede Stetson. – Min ven Mister Emerson og mig er morderlig kede af, at I skulle se på det.
– Og morderlig kede af, at vi var nødt til og gøre det, forsikrede Ben dem. – Ved det at vi er meget fredelige folk, Mister Valentine og mig. Se, hvis vi kunne vælge, så ville vi skam aldrig løfte en hånd mod vores medmennesker, og det er den rene, skære sandhed.
– Jeg håber ikke, jer damer bliver nervøse for os, brummede Bill. Han tilføjede spagt: – Nervøse kvinder gør mig nervøs.
– Uh, John! gispede Beatrice Teal. – Det var frygteligt!
– En afskyelig demonstration af brutalitet, erklærede Teal.
– Tja, vi beklager skam… begyndte Bill.
– Ja, du har da ikke noget at beklage, min herre! gispede Teal.
– Var dig og din kammerat ikke kommet, mumlede den forpinte kusk, – så havde de spillere tævet os sønder og sammen. De blev gale – og…
– Spar på kræfterne, tilrådede Bill, der så, hvor bleg han var. – Der er tid nok til forklaringer, når vi har kigget på dig. Han råbte til Sopers kone: Ma’am, har du et værelse, hvor vi kan prøve og doktorere på dem? De ser ud, som om de trænger til det.
– Kan du sætte en brækket arm sammen og komme skinner på? spurgte kusken.
– Det har jeg gjort mange gange, nikkede Bill. Han så ned på vagten. – Hvad med dig, amigo?
– Mit ben føles forkert, stønnede vagten. – Og det gør ondt, når jeg trækker vejret. Jeg tror, at ham spillersnuden har brækket et par ribben på mig.
– Hvorfor ikke gå tilbage til jeres frokost, folkens? foreslog Bill de rejsende.
Han tog kuskens gode arm, mens Ben hjalp vagten op at stå. Soper var på benene igen og ivrig efter at hjælpe. Hvad kunne han gøre? Bill sendte ham et skævt grin.
– Har du ikke gættet det? Find noget reb, så kan du og din medhjælper binde de to helte.
– Stop også noget i gabet på dem, opfordrede Ben. – Ellers bruger de nok en farlig mund, når de vågner op.
I et af de dobbeltværelser, som blev brugt af overnattende passagerer, tog texanerne og Nora Soper sig af den gamle kusk Tom Remmick og den forpinte Walt Griff de næste tyve minutter. Alle diligencelinjens skiftestationer var udstyret med en forbindskasse, der også var forsynet med skinner til at støtte brækkede lemmer med. Remmicks brækkede arm blev sat sammen, hans sår i hovedet renset og forbundet af Bill, mens Ben satte hæfteplaster om Griffs ribben og Nora Soper badede og forbandt vagtens opsvulmede ankel. Diligencefolkene havde fået en hård medfart og var stadig matte og svage, da de endelig blev lagt i seng.
– I kommer til at ligge her et godt stykke tid, det er I vel klar over, advarede stationsmesterens kone.
– Og vi er allerede meget forsinket, sagde Remmick bekymret. – Og tre passagerer til Lopez sidder fast her.
– Lad os sige fem, brummede Bill. – Ligegyldigt hvor de spillere skulle hen, havner de i Lopez. Hvis Lopez altså er den næste by på jeres rute, og hvis der er et fængsel.
– Lopez er distriktsbyen, oplyste Mrs. Soper. – Stor by.
– Og Ike er sgu for reumatisk til at klare et diligenceforspand, Nora, sukkede Remmick.

– Og Pete kan ikke forlade stedet, mumlede Griff – Dig og Ike har brug for ham her.
– Spar jer jeres bekymringer, trøstede Bill. – Hvis min partner og mig kører diligencen til Lopez, er der så et hold afløsere, som kan køre den videre?
– Ok ja, nikkede Remmick. – Vi har en station i Lopez. Jernbanen går østpå og vestpå, men hvis nogen skal mod nord eller syd fra Lopez, er der kun diligencelinjen. Hør – æh – har jer to fyre før prøvet at køre et spand diligenceheste?
– Der findes ikke det forspand, vi ikke kan klare, du gamle, grinede Ben. – Det er ikke første gang, vi har kørt en diligence. Vi har kørt med fragt. Vi har prøvet muldyrforspand, okser…
– Ta’ det nu bare ganske roligt, hvil jer og overlad det hele til os, formanede Bill.
– Mener du, at I alligevel skulle til Lopez? spurgte Griff.
– Vi skal aldrig noget specielt sted hen. Ben trak på skuldrene. – Så vi kan lisså godt kigge på Lopez.
– Det vil jeg gå ind og fortælle de stakkels bekymrede passagerer, smilede Mrs. Soper. – I kan vaske jer ude bagved, og så kommer I ind i spisesalen bagefter, hører I? Diligencen må hellere komme lidt senere til Lopez, end at I skal være sultne. Jeg serverer frokost for jer med det samme.
Før texanerne gik ind i spisesalen, bar de de kneblede og bundne og omtågede spillere ud til diligencen, og til Sopers og staldkarlens tilfredshed anbragte de dem oppe på taget sammen med bagagen.
– Så overgiver I dem til sherif Argoyne, hva’? grinede Soper. – Ja, det er faneme også lige, hvad de har fortjent. Mens I spiser, skriver jeg lige et par ord om, hvad der skete her. I giver Ezra Locke brevet – det er stationsmesteren – og så tør jeg vædde på, at diligencelinjen vil rejse anklage mod de snøbler.
– Det er i orden, brummede Bill.
– I brøs jer måske ikke om spillere? frittede staldkarlen.
– Vi bryder os ikke om slamberter, der tæver en mand, der er dobbelt så gammel som dem selv, sagde Bill. – Hvordan begyndte det for resten?
– Jo, Tom genkendte dem, forklarede Soper. – Han vidste,de var blevet smidt ud af Boyle City for falskspil. Nu er falskspillere mægtig upopulære i Lopez, sherif Argoyne er nemlig en morderlig hæderlig lovmand Tom advarede dem, og så blev de onde i sulet. Han skar ansigt af væmmelse. – Det er et par rigtig ondskabsfulde korthajer. Jeg kunne se, de ligefrem nød at tæve gamle Tom og Walt.
Mens stationsmesteren skrev sin rapport ude i køkkenet, gik texanerne ind i spisesalen og spiste med god appetit maden, som Mrs. Soper serverede for dem. Miss Garvey og Teals sad ved et tilstødende bord med deres kaffe og betragtede dem interesseret.
– Må jeg have lov at præsentere… Teal var altid den fuldkomne gentleman og forestillede nu sin kone, sig selv og den lille dame for texanerne. – Vi står i dobbelt gæld til jer, har jeg forstået. Udover at tæmme de tølpere har I også påtaget jer at bringe os frem til vores bestemmelsessted, hører jeg. Det er vi meget taknemlige for.
– Det er så lidt, sagde Bill med et skuldertræk. – Glæder mig at møde jer. Han nikkede til Ben. – Det er Emerson. Mit navn er Valentine. Og – æh – vi håber, at damerne er faldet lidt til ro nu.
– Ikke meget, sukkede Mrs. Teal. – Jeg tvivler på, at jeg nogen sinde vil glemme det. Og jeg er sikker på, Miss Garvey var endnu mere rystet end jeg.
– Det var – temmelig skræmmende, mumlede Amanda Garvey.
– Du kommer fra Portland, Oregon, sagde du, huskede Teal.
– En meget stille del af Portland, nikkede hun. – Og jeg tog min eksamen ved en juridisk skole i Seattle, som til alt held lå i et meget fredeligt område.
Teal rynkede forbavset panden. – En juridisk skole?
– Hayward Ross Instituttet, sagde Amanda. – Jeg beklager, hvis det forekommer dig lidt – usædvanligt, Mister Teal…
– Hvis hvad forekommer usædvanligt, om jeg tør spørge? sagde Mrs. Teal uforstående.
– Beatrice, sagde hendes mand, – jeg tror, at Miss Garvey prøver at fortælle os, at hun – er sagfører.

– Sagfører? gispede Mrs, Teal. – Kæreste! Ja, det er virkelig usædvanligt!
– Men åbenbart ikke umuligt, sagde Teal. – Undskyld vores forbløffelse, Miss Garvey. Det er jo en udfordring af det konventionelle, men jura er jo en respektabel profession. Han så hen på texanerne. – I ser ikke ud til at være spor overraskede, mine herrer.
– Du mener, fordi den lille dame er sagfører? Bill trak på skuldrene. – Ser du, vi kommer en del omkring, min partner og mig, og møder alle mulige folk. Og Miss Garvey er fakta ikke den første damesagfører, vi er stødt på.
– Virkelig? sagde Mrs. Teal.
– Så sandt som det er sagt, ma’am, sagde Bill. – Vi er også løbet på et par kvindelige læger.
– Og en nysselig lille dame, som driver en fragtlinje helt alene, kom Ben i tanker om. – Og kan du huske damen, vi mødte i Denver for et par år siden, Gamle Jas?
– Det glemmer jeg ikke, smilede Bill. – Hun gjorde sit bedste for at komme ind ved en avis. Han smilede fornøjet til den frygtsomme Amanda. – Held og lykke, dame. Jeg tør vædde på, du er lisså kvik i pæren som enhver anden sagfører, så jeg håber, du klarer dig.
– Mister Teal, hvaffor en branche er du i? spurgte Ben.
Teal sukkede tungt og satte sin tomme kop fra sig. – Jeg var pensioneret bankmand indtil i går aftes, mumlede han.
– Vi rejser til Lopez til min mands brors begravelse og for at være en tid hos min svigerinde, forklarede Mrs. Teal.
– Garth grundlagde og drev Rancher og Borger Banken i Lopez, sagde Teal. – Den blev plyndret i går aftes, og han blev dræbt.
– Det gør os ondt at høre, mumlede Bill
– Tak, nikkede Teal. – Garth var et godt menneske, og når begravelsen er overstået, agter jeg at føre banken videre for min svigerindes skyld. Han skiftede brat emne. – Mister Valentine, tør vi spørge om din profession.
– Nåe ja… Ben trak på skuldrene.
– Vi behøver ikke arbejde, i al fald ikke lige nu, sagde Bill henkastet. – Jeg var heldig i poker, og min partner var heldig med. terningerne. Men misforstå os ikke. Vi er ikke professionelle som de fyre, der tævede diligencemandskbet. Vi spiller kun, når vi har lyst.
– Og arbejder, når vi er nødt til det, nikkede Ben og gaflede en ny mundfuld op. – Vi er skam ikke bange for og slide – vel, Gamle Jas?
– Næh, sagde Bill. – Du har nok gættet, at vi har arbejdet med kvæg, Mister Teal.
– Men det er ikke det hele, sagde Ben.
– Lidt af det og lidt af det – lidt af alt muligt, drævede Bill.
– Somme tider har vi kørt med fragt eller lagt spor for jernbanen, tilføjede Ben hjælpsomt. – Vi har skam også gravet efter guld nogle gange. Men for det meste har vi penge nok til at spise regelmæssigt, og så driver vi bare rundt.
– Driver? spurgte Mrs. Teal panderynkende.
– Rider fra sted til sted, forklarede Bill.
– Rastløse, bemærkede Teal.
– Det er sagen, nikkede Bill.
– Og I har levet hårdt, gættede Teal. – Jeg skal ikke glemme den – æh effektivitet, hvormed I ordnede Harlin og Dacey.
– Det var – temmelig skræmmende, sagde hans kone med en gysen.
– Og jeg er ked af, at du så det, ma’am, sagde Bill. – Det var en barsk omgang,
– Morderlig barsk, mumlede Ben. – Jeg er helt flov.
– Men man kan ikke behandle den slags ros blidt, gjorde Bill opmærksom på. – I kan stole på, at vi aldrig ville behandle almindelige mennesker – hæderlige folk – på den måde.
– Nej da! sagde Ben forfærdet. – En lovlydig borger har ikke noget at frygte fra folk som os.
– Mine herrer… Teal smilede venligt, – jeg er sikker på, at damerne og jeg føler os fuldkommen trygge i jeres hænder.

Da diligencen midt på eftermiddagen kørte sydpå med en texaner på bukken og en anden som geværvagt, hængte Mr. Cosmo Pettifer et skilt i vinduet til sin skrædderforretning »Tilbage om et kvarter«, låsede sin dør og begav sig hen til Lykkehjulet,
Cosmo Pettifer var en lille, pertentlig mand, en dygtig og omhyggelig skrædder og meget høflig og formel i sin optræden, hvorfor simple folk gjorde grin med ham. Der var også andre folk i Lopez, der betragtede ham som lidt af en særling på grund af hans pertentlighed og udsøgte sprog. Men selv om det kunne siges, at Cosmo ikke rigtig passede ind i et kvæg- og minesamfund, tjente han godt med penge. Enhver købmand, minearbejder eller cowboy af en lidt usædvanlig bygning gjorde klogt i at få sit tøj syet hos den lille skrædder, så det sad perfekt, fremfor at nøjes med færdigsyet, der passede elendigt.
Velklædt uden at være lapset kom Cosmo gående hen ad fortovet fordybet i sine drømme. Nu da han var veletableret i Lopez, overvejede han at gifte sig, og så besynderligt det end kan lyde, var det Belle Shelley, den barmfagre, lyshårede sangerinde i Lykkehjulet, han havde kastet sin kærlighed på.
Aften efter aften havde Cosmo besøgt Lykkehjulet, ikke for at spille eller glo på de andre kvinder, men bare for at tage sig en beskeden whiskey og beundre den udfordrende Belle. Hun var blevet hans drømmepige, og han var fuldt og fast overbevist om, at det var synd og skam, at hun måtte optræde i en saloon, synge for Reed Newburys kunder med sin slørede kontraalt og klimpre til på sin guitar. Inderst inde var hun en dame, mente han, og værdig til at blive hans hustru. Og nu var tiden inde. Han havde forberedt sig på dette store øjeblik og var sikker på, at sejren var hans.
Han gik ind i barlokalet og fik straks øje på hende. Belle hvilede sig efter sin optræden og sad ved et bord sammen med Reed Newbury, hans medarbejder Del Webb, doktor Otis Pennet og den største af de lokale købmænd, den trinde Bob Curwood. Efter et øjebliks tøven trådte han hen til dem og begyndte høfligt:
– God dag, Miss Belle. Mon vi kunne tåle lidt sammen på tomandshånd? Jeg har en sag af en vis betydning at diskutere med dig, hvis du tillader?
– Åh, dav med dig, Pettifer. Curwood så på skrædderen hen over sin fede skulder. – Hvodden går forretningen?

– Udmærket, tør jeg næsten sige, sagde den venlige Doc Penney. – De mest velklædte mænd i Lopez går i tøj syet af Pettifer.
– Vil du tale med mig? spurgte den blonde kvinde forundret.
– Alene, hvis du ikke har noget imod det, anmodede Cosmo.
– Pas nu bare på, Belle-skat, grinede Webb. – Der er et glimt i den lille fyrs øjne.
– Hvad har du på hjerte, Pettifer? ville Newbury vide.
– Jeg foretrækker at… begyndte Cosmo.
– Vi er mellem lutter venner, sagde Belle. – Hvis du har noget at sige, så spyt bare ud. Hun satte sig bedre til rette i stolen. – Jeg sidder godt, hvor jeg sidder. Nå?
– Dette er ikke – helt sådan, som jeg havde håbet. Cosmo trak genert på skuldrene, tog sin stive hat af og trykkede den ind mod sit bryst. – Men jeg har ikke noget imod, at de herrer her hører, hvad jeg har at sige.
– Så træk en stol herhen, opfordrede Newbury.
– Det vil nok være mere passende, hvis jeg bliver stående, besluttede Cosmo. Han kiggede alvorligt på Belle. – Miss Belle, jeg har beundret dig længe og er blevet forelsket i dig. Mændene gloede fåret. Belles øjne blev store og vantro. – Jeg kan garantere, at jeg er fuldt ud i stand til at sørge for din fremtid, og at mine følelser over for dig er ægte, og jeg har de bedste hensigter. Vil du, Miss Belle, gøre mig den ære at blive min hustru? Lamslået betragtede Belle og hendes bordfæller ham, da han trak en lille pakke op af lommen og rakte den frem. Hun tog imod den som i søvne. – Et lille tegn på mine ømme følelser, kæreste Belle, Kald det et pant, en forløber for en forlovelsesring måske. Hvis jeg nu må få lov, vil jeg tage mål og sætte mig i forbindelse med en ven i San Francisco, der er juveler, så han kan lave en passende ring. Med en god diamant selvfølgelig.
Hun pakkede fumlende ud; Cosmo var gået rundt om bordet og bandt et bånd om hendes tredje finger på venstre hånd. Han tog det forsigtigt af og stak det i lommen, mens hun løftede den fløjlsforede æske, åbnede den og stirrede frydefuldt på indholdet. Og endelig fandt hun stemmen igen.

– Nej, nu har jeg… Den diamantbesatte broche blev behændigt stukket ind dybest nede i V-udskæringen, så alle kunne beundre den. – Har I set, hvor de glitrer?
– Faneme, om ikke de ser ud, som om de var ægte, brummede Curwood.
– Det er ægte diamanter, forsikrede Cosmo ham let stødt. – Og der er mere, min kære Belle. Med henblik på dit fremtidige ve og vel har jeg købt – i dit navn – et smukt hus i Tanner Street.
– Du milde altforbarmende! henåndede hun.
– Du kender måske stedet? smilede han. – Det har tidligere været familien Donnelleys.
– Det kender jeg i al fald, erklærede Doc Penney. – Ikke det største hus i Tanner Street, men man finder ikke et bedre.
– Cosmo, du er en skat! gispede Belle. Og til sine bordfællers munterhed rejste hun sig, slog armene om halsen på Cosmo og kyssede ham. Hans ben var lige ved at give efter under ham. – Jeg har aldrig før haft sådan en broche! Rigtige diamanter!
– Så… Han kiggede lykkelig på hende, – så vil du altså gifte dig med mig?
– Når som helst du siger til, skattemand! klukkede hun. – Hvordan skulle jeg kunne modstå en mand som dig – så beleven – så køn – så gavmild?
– Det er det lykkeligste øjeblik i mit liv, bekendtgjorde Cosmo og vendte sig bort. – Nu vil jeg tale med pastor Quill og få alt ordnet. Han vendte sig om igen.
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